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			Zpola rozpadlou vozovku hned za vesnickou zástavbou vystřídala pěkná asfaltová silnička. Malý, ale přesto robustně vyhlížející kabriolet po ní ujížděl svižně, hladce a takřka neslyšně. Necelý kilometr za posledním domem Malých Žlebů se cesta prudce zvedala k zalesněnému svahu. Skoro dvoulitrový turbomotor by kopec bez jakýchkoli nesnází zdolal i na pátý rychlostní stupeň, ale řidič přesto víceméně automaticky podřadil – byl zvyklý na vozy slabšího výkonu.

			Těsně za vrcholem hřbetu porostlého stromy se silnice ostře stáčela doprava. Okamžik před zatáčkou řidič navyklým pohybem pravé ruky přehmátl na levou stranu volantu a začal jím otáčet. Samotný vůz ale k jeho překvapení nezatočil, kola volant najednou neposlouchala. Automobil jel stále přímo a pak se začal stáčet na bok. Řidič si ještě stačil uvědomit, že na vozovce je něco divného. Něco opravdu nezvyklého, co tam nepatřilo a co tam nikdy neviděl. Věděl to s jistotou, protože touto cestou projel mnohokrát. Co to bylo, to se už nikdy nedozvěděl. Ze silnice kabriolet vylétl, jako by chtěl pokračovat dál stejným směrem, jenže už mimo vozovku, jen vzdušným prostorem. Brzy se ale prosadila gravitace a hmotnost stroje – křivka jeho letu se začala stále více propadat. Za pár vteřin automobil dopadl na dno deset metrů hluboké rokle. A za několik dalších okamžiků začal hořet.
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			„Sakra, ono je to fakt naše!“ zaláteřil nadporučík Lubomír Srba, který se hned na začátku celého případu jako typický státní zaměstnanec snažil hrozící práci a námahu přehodit na někoho jiného. Po bližším prostudování podrobné mapy Prahy a jejího okolí se ovšem takový postup ukázal být jen málo nadějným, ba dokonce nemožným.

			Metropole jako každé velké město nemá jasně viditelné hranice. Směrem od jejího širšího centra začíná zástavba po pár kilometrech řídnout, až se na úplných okrajích města promění v neurčité a jaksi bezcharakterní zelené plochy, tvořené hlavně zarostlými loukami, náletovými lesíky a odpudivým nánosem pneumatik, plastikových tašek, plechovek od piva, starých matrací a vůbec kdejakého svinstva, kterého se lidé v okolí potřebují zbavit. Zanedbané a nevábné prostory občas oživuje větší či menší shluk vesnických stavení. Z různých, převážně racionálních důvodů ale i tato území už zřetelně venkovského rázu často formálně spadají ještě do katastrálního území Prahy. Někde zkrátka hranice být musí. To nezřídka vede ke kuriózním situacím, kdy jsou dva shluky domů vzdálené od sebe pár set metrů obydleny v jednom případě nominálními Pražany, ve druhém Středočechy.

			V obci Malé Žleby tento teritoriální či katastrální paradox dosáhl svého vrcholu. Vesnička sevřená mezi dvěma táhlými hřbety patří do Středočeského kraje, ale samota Hlouchov, jejíž jediné silniční spojení se světem vede právě přes žlebskou náves, je až za nedalekou terénní vlnou – a to je už území metropole. Právě hrana zalesněného návrší, které se k tomu geograficky doslova nabízelo, byla zvolena za pražské a krajské hranice. K dopravní nehodě na silničce ke Hlouchovu tak po prvním hlášení vyjeli dopraváci z nedalekého okresního města, respektujíce územní příslušnost Malých Žlebů. Jak se ale záhy ukázalo, byla to záležitost pražská a později to musel s nevolí přiznat i doyen prvního oddělení pražské kriminálky. Stejně jako musel uznat, že jde o nehodu hodně podivnou, což na místo nakonec přivedlo pražskou kriminalistickou elitu.

			 

			Dveře se pomalu neslyšně otevřely. Vlastně spíše jenom pootevřely a v úzké škvíře mezi veřejemi a dveřním křídlem se stejně zvolna a tiše objevila ruka svírající zářivě lesklý a hrozivě vyhlížející revolver. Pak se ozval tichý, klidný hlas, v němž ovšem zaznívala skrytá hrozba. „Tak, mladej – pracky nahoru a ke zdi! A začni zpívat, nebo si tě podám! A zmaluju tě tak, že ten svůj podělanej krysí šmakovák pak v zrcadle ani nepoznáš! Jestli se teda do nějakýho ještě vůbec kdy koukneš!“

			Muž, který stál zády ke dveřím u staré, zeleně nalakované plechové registračky a něco hledal v jedné její pootevřené zásuvce, strnul. Pod černým přiléhavým tričkem bylo vidět, jak se mu na zádech i na šíji napnuly svaly. Ke dveřím pak pootočil jen hlavu a skrz sevřené rty procedil: „To by sis musel jinak přivstat, frajere. Takovejch tvrďáků jako ty jsem už potkal hafo – a všichni dneska rejou držkou v zemi!“

			Dál už to tak dramatické nebylo. Plukovník Libor Kmoch, hlava pražské kriminálky, rázně otevřel dveře dokořán a vešel do místnosti. Pak se svou širokou zadnicí usadil na okraj psacího stolu, revolver na něj položil a majitele stolu se vyčítavě optal: „Jak to, že ses vůbec nepolekal? Tos mě poznal? Tvoji klienti už dneska mají vybranější mluvu?“

			Kapitán Petr Brandl, šéf prvního oddělení pražské kriminálky, se zachechtal. „Ale ne! Ovšem takhle lidově se konverzuje jen v nižších cenových kategoriích a s těma já se moc nestýkám. Zločinci velkého kalibru se chovají na úrovni. To jsou, milý Libore, obvykle kovaný gentlemani. Podle jejich řeči to ovšem nepoznáš. Nakonec – oni s námi ani moc nemluví, na to mají advokáty. Takže vlastně jeden ani neví, jak opravdu mluví.“ Potom Brandl ukázal na stůl: „Co to máš?“

			„Ale to jsem dostal jako prezent na unijní poradě policejních prezidentů, co teď byla v Berlíně. Náš boss je akorát v nemocnici, kde se berchá z operace… vlastně ani nevím čeho. Tak jsem to vzal za něj.“

			Kapitán zamhouřil pravé oko. „Asi docela ochotně, co? První krůček, pane plukovníku? Malý pro pražský policejní sbor, ale velký pro vaši kariéru?“

			Brandl s Kmochem se znali léta, už od dob gymnaziálních studií, kde se ale příliš nepotkávali. Společně pak absolvovali pražskou právnickou fakultu, ale ani tam se jejich životní cesty nijak výrazněji neprotnuly. Pořádně si jeden druhého všimli až tehdy, když s jistým – naštěstí pro oba nikoli nepříjemným – překvapením zjistili, že se oba ocitli v řadách pražské policie. Teprve v tomto okamžiku se začalo rodit jejich profesní partnerství a později přátelství, které se časem utužilo do velmi solidní a vlastně pro oba dosti unikátně důvěrné podoby. O to snadněji, že prvního zajímala především kriminalistická práce a její metody v praxi, druhého spíše hodnostní a funkční postup v policejní hierarchii. Kmoch se ohlédl, jestli za sebou dobře zavřel, a pak jen nedbale mávl rukou: „Pche, první… To určitě, to bych mašíroval ještě po smrti. Nebo seděl jako ty v tomhle zaprděným kanclíku. Já musím běžet… co říkám, sprintovat musím, kamaráde! Ale nechme politiku politikou, tu si necháme někam k pivu,“ změnil obratem ruky plukovník směr hovoru a s nepředstíraným zájmem se otázal: „Prosím tě, Petře – co je to za kauzu, myslím ta Horová? Jak spis akorát posíláte na zastupitelství. Já to jenom tak zběžně zkouknul, těžké ublížení na zdraví s následkem smrti, paragraf jasnej. Ale co to teda jako dělá u nás? Pokoušel jsem se na to přijít, ale je to nějaký komplikovaný, nevím tomu ani hlavu, ani patu. Co mě ale hned uhodilo do očí – je tam řeč o baronu Prášilovi. To tady spisujete nějaký kriminální báchorky? Váží to snad kilo!“

			Brandl se zasmál. „Ale ne, žádný pitavaly nesmolíme. Jinak máš ovšem pravdu. Je to kláda, ale naší práce tam vlastně ani moc není. Většinu z toho tvoří znalecké posudky, hlavně tedy psychologické. Já jsem nic takového ještě na stole neměl a ani nikdo tady z oddělení. S pachatelem jsme se moc nenadřeli, máme i cosi jako přiznání, to problém nebyl. Nakonec jsme se s tím ale docela zapotili… ovšem byla to taková divná práce.“

			„Zadrž! Co ten baron?“

			Brandl se posadil, počkal, až se Kmoch obrátí o devadesát stupňů, aby k němu neseděl zády, ještě se krátce zamyslel a spustil: „Hele, pokusím se ti to krátce přiblížit. I když je to dost složitý, už bychom o tom mohli všichni i přednášet, dělali jsme na tom pěkných pár týdnů. Ale k věci – syndrom barona Prášila, to je, když někdo nemoc jenom předstírá s cílem získat pozornost svého okolí, hlavně rodiny a pak samozřejmě doktorů. Takový člověk si potíže a bolesti zkrátka a dobře vymýšlí. Pokud je to zdravotník – a to bývá často – tak si je občas i nějakými látkami vyvolává, takže pak mají objektivní charakter. Ale v zásadě lže, jako když tiskne, proto ten baron Prášil. A pozor, není to hypochondrie, to je něco jiného, hypochondr věří, že je opravdu nemocný, to tihle ne, ti vědí, že žádné skutečné zdravotní potíže nemají.“

			Než se Brandl nadechl k dalšímu vyprávění, poněkud nepředpisově si zapálil cigaretu. „No a horší varianta je, když takový člověk takový šarády provozuje na někom ze své rodiny! Skoro vždycky jde o jeho dítě, pak je nějaká manipulace samozřejmě snadná. A to je případ Horová. Zdravotní sestřička, která se svým dítětem oběhla snad už všechny nemocnice v republice, a to s jeho záhadnými potížemi. Původ a příčinu nebyli žádný doktoři schopný diagnostikovat. Dítěti byly čtyři roky, takže pro Horovou nebyl problém, aby v nemocnici byla s dítětem na pokoji ve dne v noci. A to jí umožňovalo ten heparin…“

			„Počkej – heparin, heparin…?!“ Plukovník svraštil čelo. „Ale jo… to byl přece ten výtečník v nějaký okresní nemocnici. On tam heparin píchal pacientům a některý pak umřeli, ne? To je už ale nějakou dobu, co se to dělalo. Tuším, že dostal doživotí –“

			Brandl se nadechl k odpovědi, ale referát o budoucím soudním řízení s matkou vražedkyní nestačil dokončit. Z mobilu, ležícího na jeho stolu, se ozvalo rozpustilé bollywoodské vyzvánění – u plukovníka nezvyklý zvuk vyvolal mírně zdvižené obočí a nevěřícné kroucení hlavy. Kapitán chvíli pozorně naslouchal a pak reagoval jen stručným: „Klukům řekněte, že tam za chvíli budu!“ Stejně lakonicky pak informoval Kmocha: „To bylo operační. Podezřelá autonehoda. Někde až na kraji města, za Jinonicemi. Vlastně tam první byli dopraváci z okresu, ale ukázalo se, že je to ještě pražský katastr, takže je to naše práce.“

			„Počkej, počkej, víš, jak to bývá. Nemají hoši z okresu zase moc velký oči?“

			Brandl odtušil takřka vesele: „Asi ne! Silnice je prý celá naolejovaná. Dokonce se tam nabouralo i naše auto!“

			Plukovníka to okamžitě znepokojilo: „Sakra – jako fakt naše?“

			„Ale ne, to ti okresní dopraváci se nabořili do stromu! Naši už pak asi byli opatrnější.“

			Brandl se při těch slovech rychle sbíral k odchodu. Přes ramena si přehodil manšestrové sako a na svého nadřízeného se napůl rezignovaně, napůl lítostivě ušklíbl: „Zavíráme, náčelníku. Škoda, jednou máme trochu času, ale víc si popovídat jsme zase nestihli.“

			První muž organizace s toporným úředním názvem Služba kriminální policie a vyšetřování Praha ztěžka sesedl ze stolu, sebral svůj berlínský střelecký suvenýr a rozvážným velitelským krokem zamířil ke své kanceláři. Brandl viditelně čipernějším tempem seběhl do garáží a za volantem služební octavie vyrazil ke svému dalšímu případu. V tu chvíli ještě netušil, že mu dá zabrat mnohem víc než smutná a podivná kauza vraždící matky.

			 

			„Kurva, Řeháček, já jsem vám už nejmíň stokrát říkal, abyste nejezdil jak ňákej popšondlej emrzón z ňáký Smradlavý Lhoty!“ Postarší policista – podle distinkcí kapitán a evidentně nejvyšší šarže na scéně – s mohutnou plavou přehazovačkou nad lysým temenem kulaté hlavy byl zjevně rozčilený. Dost výmluvně to signalizoval obsah i tón jeho řeči. „Koukejte mazat na vodběry! A to vám říkám, jestli se něco vobjeví, tak jste u mě, Řeháček, mrtvej muž. To vám garantuju osobně, jakože se Novák jmenuju!“ pokračoval nahněvaný muž. Partnerem monologu rozkaceného kapitána Nováka byl mladík v uniformě rotného. Partnerem jen do počtu, na nějakou repliku se v lavině výčitek svého nadřízeného nezmohl. Jen nešťastně koulel očima, komíhal trupem zepředu dozadu a v duchu se modlil, aby to už skončilo a on mohl kapitánovi zmizet z očí. Přitom měl silný pocit křivdy. Havárii služebního vozidla, které řídil, by podle něj nezabránil ani Lewis Hamilton, protože na trať politou olejem nemají recept ani přeborníci formule 1. A někde vzadu v hlavě také jaksi souběžně přemýšlel o tom, co kapitán míní tím divným slovem „emrzón“. Trochu paradoxně vlastně oba mysleli na jedno a totéž. Pro kapitána ovšem riskantní a nebezpečně rychlou jízdu personifikoval Emerson Fittipaldi, motoristická ikona let už přece jen hodně minulých, zatímco rotný byl o jednu či dvě generace pilotů F1 dál.

			Celý výjev sledoval s kolegiálním soucitem, ale i s trochou škodolibého potěšení další rotný. Právě on zaznamenal za svými zády nějaký pohyb, ohlédl se a potom kapitána tlumeným hlasem upozornil: „Náčelníku, to bude asi ten pražskej šéf.“

			Pro Brandla byla celá scenerie jasná a přehledná. Už na úzké, ale docela solidně vyhlížející silničce, která z vesnice vedla k místu nehody, potkal hasičský vůz, jehož řidič mu výmluvnými posunky avizoval, že dál by neměl jezdit. Zaparkoval proto hned vedle dalších policejních aut ještě před vrcholem kopce a pak už se vydal po svých. Po pár krocích narazil na zhruba metr široký posyp bílých krystalků; ten šikmo přetínal vozovku a jeho rolí zjevně bylo neutralizovat nějakou rozlitou tekutinu.

			Těsně za tímto předělem byla v příkopu chladičem zanořená policejní octavie. O ní se kapitánovi zmínil už operační důstojník, takže ho karambol nijak nepřekvapil. Po dalších pár metrech, v místech, kde se silnička stáčela, už bylo jasné, že se blíží k místu děje, kvůli němuž přijel. Ve shluku nepříliš vzrostlých smrčků a boroviček bylo podle polámaných kmínků dobře patrné, kde automobil vylétl ze silnice. Vzniklým průsekem bylo vidět i místo, kde svůj let skončil. Na nevelké loučce, sevřené v malé roklině, se kolem zuhelnatělého vraku hemžily postavy v bílých overalech. Kolem postávalo pár policistů v uniformách a také dva civilisté. Když Brandl po malé klikaté cestičce sešel až k nim, hned se ho k velké úlevě rotného Řeháčka ujal velitel dopraváků.

			„Není moc co vysvětlovat. Auto je tamhle, řidič taky – tedy to, co z nich zbylo. A moc toho není, to vidíte sám i odtud. My tady končíme. Vašim lidem jsme místo předali, všechno jsme samozřejmě zadokumentovali, to vám pošleme. Dál už je to na vás, tohle není standardka. Ten olej není náhoda… ale vy si s tím jistě poradíte! Jestli od nás teď nic dalšího nepotřebujete, já bych se, s dovolením, věnoval svým problémům. Určitě jste si všiml nahoře toho našeho auta…“ Kapitán od dopraváků byl stručný, Brandl ale i tak v témbru jeho řeči bez potíží rozpoznal hned několik rovin. Slyšel v ní především obvyklou profesní kolegialitu a také rozladění nad havarovaným služebním vozem. Vedle toho navíc sice tlumené, ale přece jen patrné podráždění, které zpravidla cítí lidé z regionů vůči centru, a jaksi souběžně s tím jenom předstíraný respekt, se kterým venkovští lidé obvykle mluví s obyvateli Prahy. I proto Brandl kapitánovi od okresních dopraváků jen stručně poděkoval, několika zdvořilostními frázemi se rozloučil a pak už sešel k ohořelému vozidlu, u kterého na něj čekali jeho lidé.

			Nadporučík Srba svého šéfa přivítal mírně kyselým úsměvem. „Zdar, náčelníku. Už jsem chtěl jít domů, když se ozvali s tímhle, ale co naděláme? Tak podívej, věc je jasná. Majitelem automobilu značky Opel Tigra s poznávací značkou 6A1 1533 je… Počkej, mám to někde napsaný, jo – je to Lucie Krupová, bydliště Malé Žleby 108. Čas havárie známe skoro na minutu přesně, dopraváky volal někdo z vesnice, kdo viděl kouř, zhruba v pět hodin. Vzhledem k tomu požáru, díky kterýmu si toho vůbec někdo všiml, můžeme pro ten karambol předpokládat víceméně stejný čas. Zatím si myslíme, že tohle je paní majitelka. Kdo jiný taky!“

			Srba máchl rukou k vraku, kde ještě stále na předním sedadle za torzem volantu zůstávaly zuhelnatělé zbytky lidského těla. „No a my se můžeme pustit do práce. Řeknu ti, to jsem snad ještě nikdy neviděl – olej! Našli jsme místo, odkud ho někdo na silnici vylil. Fanda zavolal psovody, mají tu být co chvíli. Ale to bude asi k ničemu, dole pod lesem, jako na straně k těm Malým Žlebům, je potok, to by i idiota napadlo odejít tamtudy. Navíc pachatel přišel nejspíš právě od vesnice. Na druhou stranu už nic není. Tahle silnička je slepá, končí po pár set metrech na takové samotě – to jsou právě ty Malé Žleby 108.“

			Nadporučík sklapl zápisník a poté se na Brandla škodolibě zašklebil. „Petře, já mám plán, určitě se ti bude líbit. My to tu s Fanoušem dokončíme. Normálka: technika, zkusíme to s hafanama, kdyby něco, dáme vědět, odvoz, patologie. Ráno si všechno dáme dohromady. A v tuhle chvíli bych na tobě nechal tvou oblíbenou zábavu, tedy navštívit rodinu oběti! Ale pozor – předpokládané oběti! Barák, kde bydlí, teda je tam hlášená, odtud není vidět, ale je to sotva půl kilometru. Zabloudit fakt nemůžeš. Říkali, že je to hodně zvláštní barák. Snad můžeš autem, mám pocit, že nahoře už je to sjízdný. Ale taky se můžeš projít. Podvečerní špacír ti prospěje, určitě jsi celý den dřepěl v kanclu! A jestli jsi i z toho unavenej, tak si objednej helikoptéru. Co říkáš, vymyslel jsem to dobře?“

			 

			„Pojďte dál, pane kapitáne. Já jsem Suda, zdejší hospodář.“ Tak uvítal Brandla postarší muž s řídkými prošedivělými vlasy a únavou v očích, oblečený do manšestrového obleku hnědé barvy. V tom okamžiku už měl kapitán za sebou zajímavou cestu. Nakonec si z možností, které mu předestřel jeho dobře naladěný podřízený, vybral automobil a v závěru ho zkombinoval s miniaturní procházkou.

			Po pár minutách a pár set metrech jízdy údolím, které se mírně stáčelo, dorazil k masivní kované bráně, před níž bylo malé upravené parkoviště. Když se svým jménem ohlásil do mikrofonu na mohutném pilíři (zaregistroval přitom, že u zvonku nebyla žádná jmenovka), ozvalo se zabzučení a brána se začala pozvolna otevírat. Brandl se po kratičké úvaze rozhodl nechat auto na místě a pustil se širokou dlážděnou cestou k domu. Měl tak dost času, aby si ho podrobně prohlédl.

			Dům byl bezesporu pozoruhodný a za delší pohled rozhodně stál. Po starém rozlehlém statku, kde po několik generací a ještě i pár let po válce hospodařila rodina Hlouchova, podle které se místu přezdívalo, nezbylo ani stopy. Nyní na jeho místě stála novostavba, v mnoha směrech neobyčejná.

			Celou fasádu domu pokrývaly režné cihly. Jejich výrazná rudá barva byla dominantním dojmem ze stavby, která ovšem při bližším a důkladnějším zkoumání nabídla i leccos dalšího. Hmotu domu tvořila poměrně dlouhá dvoupatrová fronta s několika pilastry, které střídaly nehluboké niky. Na obou koncích zdobily budovu věže s cimbuřími – nacházela se v nich malá okna, která technicky tvořila už třetí podlaží domu, a dalo se usuzovat, že i věže svému majiteli poskytují užitný prostor. Celá fasáda byla rozdrobena množstvím větších i menších oken, balkonků a lodžií.

			Impozantní byl i vchod, jehož zastřešení podpíraly dva masivní čtverhranné sloupy. Příjezdová cesta se před nimi rozšiřovala na malé kruhovité prostranství, které bylo okrášleno dvěma skoro metr vysokými lvy – vzhledem k použitému materiálu, jímž byly zase červené cihly, velmi stylizovanými. Všechno dohromady to bylo vyvedeno v jakémsi horečnatém novogotickém stylu kombinovaném s architekturou starověkého Babylonu. Dům stál napříč údolím, které takřka bezezbytku jako nějaká přehrada přetínal. Oba jeho okraje se téměř dotýkaly jehličnatých porostů pokrývajících obě nevysoká úbočí.

			Pro zahradu zbýval jen prostor mezi bránou, u níž Brandl zanechal svůj vůz, a domem samotným. Po obou stranách zjevně pečlivě udržované cesty se rozprostíral stejně svědomitě pěstěný trávník. Jeho docela velkorysou rovnou plochu oživovaly – v nejspíš záměrně asymetrickém uspořádání – nízké křoviny i nevysoké stromy. Vzrostlé kdoulovce už byly obsypané temně rudými květy, nižší a spíše do šíře rozprostřené keře skalníku obrostlé červeným a zeleným listím. Stejně jako většina návštěvníků nového Hlouchova si kapitán maně pomyslel, že majitel má asi hodně rád červenou barvu ve všech jejích odstínech. Oko zkušeného zahradníka by přitom na trávníku rozpoznalo ještě keře azalek a tenké kmínky ibišků. A správně by odvodil, že zahrada se červená celé vegetační období.

			Zahradní prostor byl na pohled a jistě i k pobytu příjemný, dům samotný ovšem nejen u Brandla na první dojem evokoval spíše nevkus, nepatřičnost a plebejskou pompéznost. Na druhé straně ani on nemohl červenému zámečku upřít jistou krásu a originalitu, byť problematickou. Architekt, který dům navrhl, se asi i proto nedočkal žádné zvláště ostré kritiky. Na rozpačité huhlání a krčení ramen svých kolegů odpovídal s cynickým úšklebkem: „Klient to takhle chtěl. Já se jen snažil, aby to nebyla zase tak moc velká prasárna!“ Šéf ateliéru byl ještě lakoničtější, potřeba nějak uživit dvacítku lidí ho už většiny ideálů zbavila. „Líbilo? Líbilo! Zaplatil? Zaplatil!“

			Pravda, občas zaznělo i poněkud kritičtější zhodnocení svérázného stavebního počinu, mimo jiné z úst kunsthistorika Máchy. Ten se při své návštěvě Hlouchova nechal slyšet – samozřejmě mimo doslech pána domu –, že asi takto by Kokořín nakreslil desetiletý venkovský hošík, co má v oku hlavně sousedovic baráčky a vrchol architektury pro něj představuje samoobsluha na návsi, sesazená z betonových prefabrikátů.

			Muž, který se představil jako hospodář, Brandla širokou světlou chodbou zavedl do velké místnosti. Pak zdvořile pokynul ke skupince kožených křesel z červené kůže, obklopujících nízký konferenční stolek, jehož masivní skleněnou desku nesla dřevěná konstrukce rudohnědé barvy. Sám zůstal stát a s viditelnými rozpaky pohlédl Brandlovi přímo do očí. „Rád bych vás uvítal tak srdečně jako každého, kdo k nám na Hlouchov přijde, ale váhám. Policejní návštěva většinou znamená nějaké nepříjemnosti. Mohu se zeptat, jaký je důvod té vaší?“

			„Dopravní nehoda, pane Sudo. A bohužel se závažnými následky. Přesněji řečeno…“ nyní zase trochu zaváhal kapitán, ale pak větu dokončil: „… jde o smrtelnou nehodu. Potřebuji mluvit s panem Krupou nebo jeho manželkou. Jistě nemusím dodávat, že je to naléhavé.“

			„Ach tak, to samozřejmě chápu, ale stejně ještě stále nevím, proč jste přišel k nám?!“ Když Suda viděl, že kapitán se nemá k odpovědi, pokračoval: „Bohužel pan Krupa, předpokládám tedy, že máte na mysli pana Leoše Krupu, je nyní mimo. A naneštěstí není jisté, kdy dorazí domů. Ale je tu paní Krupová. Od rána sice leží, má… prostě není jí dobře, ale za těchto okolností vás samozřejmě jistě přijme. Počkejte prosím malý moment.“

			Brandl se sice stačil posadit, ale důkladněji porozhlédnout jen částečně, protože už za pár minut do místnosti vešla rychlým krokem starší hubená žena v těsně přiléhajícím županu. Jakmile Brandla uviděla, vysokým hlasem takřka vykřikla: „Co se stalo? Svatopluk mi nic neřekl! Jaká nehoda?“

			Sdělovat někomu, že se jeho blízký stal pravděpodobně obětí zločinu, to není ani pro policistu žádný med. Brandl, na něhož tato nevděčná práce obvykle zbyla, už měl sice po letech služby s takovými situacemi hodně zkušeností a pochopitelně si vypěstoval potřebnou profesionální rutinu, ale přesto mu role posla špatných, nezřídka fatálních zpráv stále připadala krajně obtížná. V kratičkém záblesku mu hlavou prolétlo, že má teď před sebou tu nejhorší možnou variantu zmíněné scény – matku oběti a navíc ji ani nemůže podpořit přítomnost partnera.

			„Paní Krupová, klid, zatím není důvod k obavám a rozčilení. Jde o to, že nedaleko odtud zhruba před dvěma hodinami havaroval automobil Opel Tigra s poznávací značkou 6A1 1533. Podle registru je jeho majitelkou vaše dcera. Ale my v tuto chvíli tak úplně přesně nevíme, kdo automobil řídil. To byste snad mohla vědět vy?!“

			„Ale moje dcera je přece někde v jižních Čechách nebo kde,“ zamumlala najednou zaražená žena a vzápětí zase vykřikla: „Jak nevíte? Co se vlastně stalo?“ Následující minuty pak v místnosti probíhala místy značně dramatická konverzace. Paní domu, jejíž kostnatý úzký obličej přetínala tenká přísná úsečka rtů, střídavě bledla a rudla a současně neklidně přecházela z místa na místo na viditelně nejistých nohách. V průběhu Brandlova záměrně klidného referování o nehodě se v okamžiku, kdy se ohleduplně snažil vylíčit bližší okolnosti havárie, zapotácela, až skoro upadla. Naštěstí k ní přiskočil správce a rychle ji usadil do křesla. Brandl si všiml, že Krupová si také často tiskne pravou ruku na prsa. V obavách před možnými zdravotními komplikacemi proto několikrát důrazně opakoval, že oběť nehody ještě nebyla spolehlivě identifikována.

			Z nesourodých chuchvalců vět se Brandl hlavně díky správci Sudovi, kterému se rovněž podařilo přítomné navzájem představit, dozvěděl o rodině Krupových alespoň to základní. Vyrozuměl, že Magdalena a Leoš Krupovi mají čtyři děti. A podařilo se mu i jakžtakž pochopit, co všichni dělali v době před havárií. Dcera Lucie s otcem a bratrem Zbyňkem zamířili kolem poledne do Prahy, kde si měla Lucie vyzvednout v servisu svůj sporťák. Matka byla celý den doma, protože jí nebylo dobře, syn Jaroslav je na služební cestě v Plzni a další dcera Miroslava už delší dobu na psychologickém semináři v jižních Čechách.

			Brandlovy otázky pochopitelně směřovaly zejména k majitelce ohněm zničeného vozidla. Suda se jí v průběhu hovoru několikrát pokoušel dovolat. „Nebere to,“ oznámil sklíčeně. A za chvíli – s ostražitým pohledem upřeným na ženu, právě se zavřenýma očima zhroucenou v křesle a v tom okamžiku zjevně nevnímající okolí – tiše dodal: „Ona na ten vůz byla velmi pyšná. Že by ho někomu půjčila, to si nemyslím. I když možné je všechno, stát se to mohlo.“

			V tom okamžiku se Krupová trochu probrala. Na Sudova slova zareagovala sice slabě, ale zato kategoricky: „Prosím vás, co to říkáte, Svatopluku? Nepůjčila by ho nikomu cizímu!“

			 

			Primář patologie vršovické nemocnice vstal a takřka rozkošnicky se protáhl. „Tak ideme na to!“ Přitom v Česku naturalizovaný Jan Vaverčák už po více než dvou desetiletích života ve své nové vlasti uměl česky perfektně. Jeho slovenský původ mohl podle mluvy rozpoznat jen málokdo. A nešlo to už ani z dokumentů, protože slovenské dlouhé „á“ z jeho křestního jména se nějakým řízením osudu při četných výměnách osobních dokladů vytratilo. Pokud byl ovšem rodák ze Záhoří, svérázného regionu na sever od Bratislavy, dobře naložen, rád se občas ke své mateřštině alespoň větou či slůvkem vrátil.

			Mladý patolog Miroslav Krahulík, který spolu s Vaverčákem už nějakou dobu v malé kanceláři, umístěné až za pitevnou, probíral, zkoumal a vyplňoval množství hlášení, přehledů a statistik, po této výzvě vstal a společně vkročili do pitevny. Po pár krocích oba stanuli u velkého stolu z nerezové oceli a chvilku mlčky pozorovali to, co z lidského těla zbude poté, co je bezprostředně a po delší dobu vystaveno velkému žáru.

			„No, aspoň nemusíme dělat stěry,“ utrousil s profesionálním cynismem Vaverčák a začetl se do dokumentace, kterou mu policejní technici předali spolu s nebožtíkem – takto pietně nazýval mrtvá lidská těla, která skončila v jeho rukách.

			„Mirku, podle papírů je to pravděpodobně Lucie Krupová, mladá žena, věk dvacet pět let. Je to oběť dopravní nehody, auto shořelo a ona… Však vidíš. No ale lepší než shnilák!“ Tak šéf vršovické patologie zase nazýval utopence a vůbec lidské ostatky, které delší dobu ležely ve vodě. Svůj úvod skončil Vaverčák otázkou: „Co tomu říkáš, Miroslave?“

			Jeho podřízený odpověděl neurčitě: „Musím se na to pořádně podívat, zatím pochopitelně nevím.“ Bylo nicméně patrné, že nějaký názor se mu v hlavě už pomalu rodí.

			Vaverčák zaklepal skalpelem na zčernalou lebku.

			„Vezmeme to jako ve škole. Co říkáš mozkovně?“

			„Spíše velká!“

			„Podívej tady na straně, na jařmový oblouk. Ono to moc není vidět, ale…“

			„Vidím, šéfe, na os zygomaticum je patrný menší výběžek.“

			„Výborně, ale nesmíme zapomenout, že takový výběžek, někdy i větší, můžeme najít u obou pohlaví! Ale posuneme se dál. Co hrudník?“

			„Řekl bych – docela mohutný!“ Mladý patolog už tušil, kam ho šéf vede, a tak odpovídal s větší jistotou.

			„Výborně, studente, je vidět, že jste dobrý pozorovatel. A jak se vám jeví pánev?“

			„Ta se mi jeví, i když musím počítat s deformacemi vzhledem k teplotám, kterým byla kostra nepochybně vystavena, jako plochá či nízká. A troufám si odhadnout tvar jako spíše kulatý a nepříliš široký, pane profesore. Hlavně na základě tvaru a velikosti pánve bych se odvážil usoudit, že kostra je –“

			Vaverčák svému podřízenému skočil do řeči. „Pozor, pozor, studente, na unáhlené soudy! Jak vám vždycky říkám: patologie, to je hlavně a především detail, zejména při soudních pitvách. Pravda ale je, že na předběžný odhad toho víme skoro dost. Jen se ještě pro jistotu podívej na páteř – zajímá mne hlavně kostrč. Co vidíš, Miroslave?“

			Krahulík se krátce uchechtl. „Hlavně toho nevidím moc. Ale zbytky této části páteře se mi zdají spíše delší a docela robustní.“

			Primář Vaverčák se při diskusi s mladším kolegou skalpelem zběžně a opatrně dotýkal kosterních zbytků, které podle předpokladů Brandlových lidí patřily mladé ženě. Po jeho posledních slovech se zase zatvářil školometsky: „A jaký nám z toho plyne předběžný závěr, Mirku, och, pardon, studente? Hele, já bych na to odpověděl sám. Koneckonců jsi mě jmenoval profesorem, tak ať si to taky odpracuju. Je to takhle – sice ještě stále předběžně, ale s vysokou mírou jistoty můžeme tvrdit, že ať už je tato kostra číkoli, Lucie Krupová ani jiná mladá žena její majitelkou nebyla!“

			 

			Bylo zhruba sedm hodin, když Brandl pocítil v kapse vibrování svého mobilu, jemuž už u vstupní brány červeného domu vypnul zvonění. S omluvným výrazem se letmo podíval na displej. Volala vršovická patologie, kapitán proto popošel pár kroků a nechal správce, aby se o paní domu staral chvíli sám.

			„Petře, volám ti, protože je to pro vás asi důležité. To není žádná Lucie Krupová. Kdo to je, to samozřejmě nemám zdání. Ani jinak toho moc nevím, ale na sto procent to není ženská. Je to chlap. Tak abys věděl!“

			Jak domácí přijmou tuto nečekanou zprávu, Brandl netušil, proto krátce zapřemýšlel, jak ji svým hostitelům tlumočit co nejohleduplněji. Začal opatrně a pro jistotu totožnost volajícího zatajil. Usoudil, že zmiňovat patologii či pitvu není pro situaci tak úplně ideální. „To mi volali naši. Sice vám stále nemohu nic tvrdit s naprostou jistotou, ale –“

			Než stačil úvodní obezřetně formulovanou větu dopovědět, uslyšel temný hukot, jehož zdroj se blížil, a to seshora. Brandlovi v tom okamžiku došlo, že to, co měl za obvyklé Srbovo vtipkování, ve skutečnosti žádným žertem nebylo. A že Sudova slova „zamířili do Prahy“ nepochopil dobře. Jeho úvahu vzápětí potvrdil sám správce, protože zvedl ukazovák ke stropu místnosti. „Pan Krupa a Zbyněk! Měli nějaké řízení na jihu, tak se rozhodli pro helikoptéru, šéf rád létá!“ Větu ukončil drobným chápavým úsměvem, ten mu ale ze rtů vzápětí zmizel. Do nejisté, ale nepochybně neveselé reality všechny přítomné vrátilo zasténání Magdaleny Krupové: „Proboha… jak mu to řekneme… co vůbec mu řekneme… já nevím…“

			Netrvalo dlouho a do místnosti vkročil vysoký muž s energickým výrazem a v dobře padnoucím obleku.

			„Tak jsme tady, to bylo zase –“ hlaholil ještě ve dveřích, ale pak si všiml kapitána a podivil se: „My máme návštěvu?“

			Než stačil někdo odpovědět, ozval se za zády příchozího veselý mladý hlas. „Páni, to bylo něco! To ti, Svatopluku, musím vyprávět. Víš co? Otec mi na chvíli svěřil knipl! Ale já mám strašnej hlad, dá mi někdo něco –“ Dívčí švitoření ale skončilo uprostřed věty. Mladá štíhlá žena s dlouhými blond vlasy, které jí splývaly hluboko na záda, se zastavila uprostřed místnosti a teď už mlčky přejela pohledem všechny přítomné. A pak se úplně jiným tónem, v němž byly patrné mírné rozladění a jen špatně skrývaná netrpělivost, otázala: „Ježíši, co se děje?“

			Slovo si zároveň vzali Brandl i správce. Ten byl sice evidentně trochu zaskočen, ale pohotovost, kterou projevoval po celou dobu Brandlovy návštěvy, neztratil. Ale ani jemu nebylo dopřáno, aby domluvil, protože v tu chvíli Magdalena Krupová omdlela a bezvládně se sesunula z křesla na podlahu.
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„Musíme pozvat na kafe Holomka z hospodářskýho. Ten nám, jak ho znám, ke Krupovi něco určitě řekne!“ prohlásil Brandl. Jeho tým už potřeboval dát vyšetřování přesnější směr a k tomu mohly znalosti veterána hospodářského oddělení pražské policie přispět jako ostatně už tolikrát.

Nicméně – leccos už bylo hotovo, první kroky měli Brandlovi lidé za sebou. Především se jim podařilo bez jakýchkoli pochyb identifikovat oběť. To, co naznačovaly výpovědi jednotlivých členů domácnosti rodiny Krupových, jen o něco málo později potvrdily výsledky dalšího ohledání jejích tělesných ostatků. V tomto ohledu byla pro patology i policii zásadní informace o implantátu v horní čelisti Zbyňka Krupy, následku drobné nehody při výletu na kolech. Jinak ovšem byly informace z Hlouchova značně kusé, takže se očekávalo, že se tu Brandlův tým ještě párkrát objeví.

Celkem nijak zvláště výživné výsledky měl i Kotrba, který už s výpomocí několika operativců oběhl Velké Žleby. Základní vyznění hovorů s obyvateli vesnice, jejíž součást červený hrádek Krupových přinejmenším formálně tvořil, bylo nicméně docela výmluvné. Současní majitelé Hlouchova v Malých Žlebech moc vřelých pocitů nevzbuzovali.

Leccos naznačilo už interview se starostou, za kterým zkušený Kotrba zavítal hned na začátku únavného procesu sběru a následné destilace smysluplných informací z mišmaše, jakým obvykle výslechy lidí z okolí bývají.

Starosta, v civilu inženýr a zaměstnanec pražského dopravního podniku, byl co do odpovědí na otázky střídmý, ale přiměřeně ochotný a navýsost korektní. Bylo vidět, že má za sebou politickou kariéru, byť lokální. Odpovědi formuloval přesně, ale rozvážně, bez emocí a hlavně bez kategorických soudů či názorů. Podle něj měly prostě Malé Žleby a Hlouchov kromě spojovací silničky jen málo společného. Rodinu podnikatele Krupy obec vnímala hlavně skrze projíždějící luxusní automobily a samozřejmě provoz heliportu, který ovšem málokdo na vlastní oči viděl – na rozdíl od samotných vrtulníků, které čas od času profrčely nad vesnicí. Do místní pěkné, ale přece jen venkovské hospody Krupovi podle všeho nikdy nezavítali, čímž sebe i Žlebské připravili o možnost trochu podstatnějšího sblížení, pro něž dnes právě taková místa představují jednu z nemnoha příležitostí.

„Víte, leckdo z místních ho ani neviděl – mluvím o panu Krupovi a vlastně o rodině taky. A nikdo ani pořádně neví, co se tam děje. Ony všechny okolní pozemky, myslím hlavně les, jsou také pana Krupy a pár událostí ukázalo… No, prostě bylo jasné, že nemá zájem, aby se tam, myslím kolem Hlouchova, vůbec někdo pohyboval. To víte, leckdo mu to má za zlé. Tady žijí hodně starousedlíci a lesy kolem vesnice odjakživa považují ne snad za vlastní, ale obecní. To máte těžké. Tohle není Praha, tam lidi ani nevědí, kdo bydlí vedle, velké město je anonymní. Tady ale lidé znají jeden druhého a hodně dávají pozor, jak se kdo k obci staví,“ krčil rameny starosta Matějovský.

Poručík měl během rozhovoru pocit, jako by se první muž obce od obyvatel Malých Žlebů stále trochu distancoval. Byl to poznatek přesný. Starosta si v obci koupil baráček před sotva deseti lety a na vlastní kůži poznal, jak rezervovaně vnímá česká vesnice přistěhovalce, zejména z Prahy. O tom, že v případě rodiny Krupovy se k obvyklé obezřetnosti přidává ještě zjevná či skrývaná animozita, se pak vyšetřovatelé přesvědčili v dalších domech.

Vykutat z výslechů obyvatel vesnice něco podstatnějšího a jednoznačného představovalo obtížný úkol. Přinejmenším v jednom případě to ale bylo snadné. Policii na nehodu, která se ve vesnici zprvu jevila jako neobvyklý sloup černého kouře nad lesem, upozornil maložlebský občan Jan Malát. Kotrba už ze záznamu tísňového volání tušil, že promluvit si s tímto svědkem by mohl být oříšek. Malát nejprve zvolil číslo na rychlou zdravotnickou pomoc, a než se s ním operátor tísňové linky domluvil, zabralo to docela dost času. Jeho předpoklad majitel zchátralého domku na okraji vsi svým projevem i zjevem potvrdil. Domek s oprýskanou omítkou obklopoval dosti nepřehledný shluk kupek sena a hnoje, autovraků, otlučených ledniček, televizorů s roztříštěnými obrazovkami a řada dalších, jen těžko identifikovatelných předmětů. Vším tím harampádím a nepořádkem se elegantně a nevzrušeně proplétalo několik koček, které policejní návštěvu naprosto ignorovaly. Ani domácí pes – zjevně už dost starý hnědý voříšek – jí mnoho pozornosti nevěnoval a po jednom povinném hafnutí zalezl do napůl zhroucené boudy.

Už nemladý muž kulatých očí a nízkého čela, do něhož splývala mastná ofina řídkých blonďatých vlasů, se ke svému telefonátu pyšně přihlásil: „Jo, to sem zavolal já. Sem ten čoud ukázal starý a ona říkala, abych zavolal, tak sem zavolal. Jako policii!“ Svědek pak sáhl do jedné z mnoha kapes špinavých montérek a s neskrývanou hrdostí Kotrbovi předvedl svůj mobilní telefon čínské značky, právě vysoce populární. „Mám fungl novej.“ A na vysvětlenou, aby i policejní návštěva pochopila, k čemu mu tenhle předmět slouží, dodal:

„Tak volám, co potřebuju. Nebo stará.“

Z dalšího, pro poručíka mírně namáhavého sledu jednoduchých otázek a jednovětých odpovědí, v nichž zhusta scházel podmět či přísudek, mohla kriminálka do protokolů zanést to, co už víceméně věděla. Zhruba v pět hodin odpoledne předchozího dne si Jan Malát všiml sloupu tmavého dýmu, vystupujícího z lesa na jih od Žlebů, a po krátké poradě se svou manželkou Boženou Malátovou zavolal na tísňovou linku. To bylo, jak už Kotrba věděl, přesně v 17:08. K očividné lítosti pozorného oznamovatele tím jeho role v celé věci končila.

Nedbalý hospodář Malát nicméně představoval dolní úvrať intelektuálního života Malých Žlebů, v dalších domech už byla konverzace přece jen na vyšší úrovni. Někde se s policisty jejich obyvatelé bavili s velkým entuziasmem, policejní vyšetřování v životě vesnice pochopitelně představovalo senzaci prvního řádu, jinde ale uhýbavě a skoupě, mužové zákona zkrátka nejsou všude populární.

To víte, oni se izolujou, nikdy do vsi nepřijdou – jako by tady byl nějakej zahnojenej křupanov. Ale prosím vás, tady je v každým druhým baráku inženýr nebo doktor. A pár fakt bohatejch lidí tu taky je, tak nějakej Krupa nad náma nemá co ohrnovat frňák; já si jich nevšímám, ani nevím, o koho se jedná. My tady žijeme jako ve městě, já přijedu z práce, jdu do domu a tam prostě žijeme, co se děje venku, ani nevím, to je jako v Praze; jak se říká, ono na každýho jednou dojde, držíš rypák nahoru, nikdo ti není dost dobrej, tak to se jednou vrátí, panu Krupovi bylo moře po kolena, tak teď to teda vidí; jó, ono mu bylo nepříjemný, že se mu kolem v lese potulovali lidi, někomu tam prej dokonce nějaký bodygárdi vyhrožovali nebo nakonec i dali na budku, to přesně nevím, tak dobrá, ale až Hlouchov jednou bude hořet, tak si dám v klidu cigáro; no líto mi jich není ani trochu, hele, támhle v Krásově taky bydlí milionář, ale ten je jinej, tady přidá na fotbal, tady dá nějaký prachy na kostel, památník z první války nechal opravit, ale tenhle nepustí ani chlup, akorát si vystavěl ten magorskej palác, dyk je to jak u bláznů, tak co nám po něm; o nikoho se nestaráme, samozřejmě víme, kde Hlouchov je a komu patří, taky víme, že jsou to nějací boháči, tu helikoptéru člověk nemůže přehlédnout, létá tady docela často, ale nás to nezajímá, ano, lidi říkají, že jsou nafoukaní, nevím, nikdy jsme ty Krupovi neviděli, nakonec nemusí každý chodit do hospody, že; helejte, syn, von je advokát, tak ví, co mluví, mi řekl, že lesy, i když něčí jsou, jsou pro všechny, tak mě moc nezajímá, co pan Krupa, já tam mám svoje místa, na houby, roste tam toho spousta, pro houby je tu dobrá půda a asi i počasí, jen musíte vědět, co sbírat, ony leckterý i nenápadný houby dokážou jednomu zatopit, víte, teď je to dobrý, nikdo tam nechodí, přes léto máme smaženici každý týden, hele, ale jak o tom přemejšlím, je to tak půl roku nebo i rok, kdo by si to pamatoval, co starej Vávra v hospodě povídal, že někdo do toho lesa chodí, vlastně parkuje někde na okraji, říkal, a Hlouchov nějak obchází, jakože pozoruje, tak se ho optejte, já teda nikoho neviděl, ale zase tam neleze každej den, že; ne, nic o nich nevím, jen o tom vrtulníku, jak by taky ne, tady se moc nevidí, ale ať si každej dělá, co chce, já ani do hospody tady nechodím, ono je lepší se s lidma moc nekamarádit, každej je stejně jen pro sebe; jak bych vám to řekl, pane policajt, starej Hloucha, to byl soused jaksepatří, i do hospody zašel v neděli, když někdo něco potřeboval, vždycky vypomohl, oni byli vždycky bohatý, tak měli koně, to já pamatuju, po válce i traktor, ale tihle, no dobrá, nestaráš se o sousedy, tak se holt taky nikdo nestará o tebe; z Hlouchova žádnej kšeft není, myslel jsem si, lepší lidi, bohatý, když lítají vrtulníkem, to by mohlo k něčemu být, já bych to dokázal jako v Praze, ale to by tady museli být nějaký solventní hosti, tady je to tak na pár piv a maximálně nějakou klobásu nebo párek a i ten si tady lidi nakonec raději ohřejou doma, ale vlastně, jak tak povídáme, je to tak týden, dva, přesně vám to neřeknu, se tady po nich ptal takovej mladej kluk, přijel autobusem trojkou, pak jede ještě čtyřka zpátky do Prahy, to lidi jezdí do města za zábavou, pak už jede jen v sedm, tady moc provoz není, to víte, jo… prej kde jako najde pana Krupu, dal si jen perlivku, ukázal jsem mu, jak se tam dostane, ale s tím se oni určitě nebavili, nakonec ani nevím, jestli tam došel, že se někdo tady potuloval, ono sem moc cizích lidí zase nepřijde, tak jsem si ho všiml, ale byl divnej, natuty Pražák, to víte, kérky, hlavu napůl vyholenou, ale dlouhej ohon jak ženská, oblečení jak blázen, něco oranžovýho měl na sobě, takovou jakoby košili, a k tomu ten sifón, asi je zvyklej spíš na marjánu, marná práce, tady hospoda zrovna zlatý důl není, ale zase je tu klid, v jedenáct jsem v posteli, žádný ponocování kvůli zákazníkům, zažili jsme to oba, žena i já, dělali jsme ve městě, ale ono není o co stát, jo, peníze se tam točí, ale, jak říkám, nejsou zadarmo!





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Vraždy v červeném domě.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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